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SRAIGTASPARNIŲ BK117 D3 (H 145) CAMO TINKAMUMO SKRAIDYTI TĘSTINUMO VADYBOS ORGANIZACIJOS PASLAUGŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m. vasario               d. Nr. 21-16 -
Vilnius

Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba, Pirkėjas), atstovaujama VSAT vado pavaduotojo Sauliaus Nekraševičiaus, veikiančio pagal Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatus, patvirtinus Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m. kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“, ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo“ 3.1.4 papunktį, ir
Heli Invest Sp. z o.o. Services S.K.A. (toliau – Paslaugų teikėjas), atstovaujama techninio vadovo Aleksander Miksza, veikiančio pagal įgaliojimą, toliau kartu šioje paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo sutartyje vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai Šalimi, sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinama Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS

1. Sutarties dalykas yra sraigtasparnių BK117 D3 (H145) tinkamumo skraidyti tęstinumo vadybos organizacijos paslaugos (toliau – paslaugos). Teikiamų paslaugų apimtis, kokybė bei kiti paslaugoms keliami reikalavimai apibrėžti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).
2. Bendrojo viešųjų pirkimų žinyno (BVPŽ) kodas – 75100000-7 (Administravimo paslaugos).

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

3. Sutarties vykdymo metu taikoma fiksuoto įkainio ir sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo kainodara. 
4. Maksimali Sutarties kaina – 100 000,00 Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). 
5. Paslaugų kainą sudaro dvi dalys:
5.1. fiksuotas paslaugų mėnesinis įkainis vienam orlaiviui, nurodytas Sutarties 2 priede. Mėnesinis mokestis pradedamas skaičiuoti nuo oficialaus rašto pateikimo (dėl kiekvieno orlaivio atskirai)  Paslaugų teikėjui dienos dėl orlaivių eksploatacijos pradžios;
5.2.  Paslaugų teikėjo faktiškai patiriamos išlaidos, tiesiogiai susijusios su Sutarties vykdymu, kurias Paslaugų teikėjas patiria (mokesčiai už TKA (Transporto kompetencijos agentūros) paslaugas). Pirkėjui pareikalavus, Paslaugų teikėjas privalo per Pirkėjo nurodytą terminą pateikti išlaidas pagrindžiančius trečiųjų šalių dokumentus. Į faktiškai patiriamas išlaidas negali būti įtrauktas Paslaugų teikėjo pelnas.
6. [bookmark: _Hlk137542636]Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo šios Pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta šiame punkte, viršija 15 procentų. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Europos Sąjungos statistikos tarnybos (EUROSTAT) viešai paskelbtais duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus EUROSTAT ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
4. 
5. 
6. 
6.1. 
6.1.1.  Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
6.1.2.  Perskaičiuotieji įkainiai taikomi tik toms paslaugoms, kurios teikiamos po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
6.1.3.  Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal vartotojų kainų indeksą (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ (perskaičiuojant naudojamas bendras indeksas)) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%) „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“).
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra šios Pirkimo sutarties pasirašymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudoto paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
6.1.4.  Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (EUROSTAT pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų (perkančioji organizacija įrašo tiek skaitmenų, kiek įkainiams nurodyti naudojama sudarytoje sutartyje) skaitmenų po kablelio. 
6.1.5. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
7. Su Paslaugų teikėju už laiku ir kokybiškai suteiktas paslaugas bus atsiskaitoma per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos.
8. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už suteiktas paslaugas (įsigytą pirkimo objektą), į pasiūlymo kainą įskaitytas PVM sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas.
9. [bookmark: _Hlk177916379]Vykdant Sutartį, PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus teikti naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. Jei administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS) funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Paslaugų teikėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu.



III SKYRIUS
SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

10. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
10.1.  kokybiškai suteikti visas Sutartyje ir jos prieduose numatytas paslaugas nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;
10.2.  užtikrinti, kad Pirkėjui teikiamos paslaugos atitiktų Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus;
10.3.  bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui užbaigti paslaugų teikimą nustatytais terminais arba gali turėti įtakos teikiamų paslaugų apimčiai ir/ar kokybei;
10.4.  užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
10.5.  Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
10.6.  nedelsiant reaguoti, jei Pirkėjas pareiškia pastabas dėl teikiamų paslaugų kokybės, jei paslaugos teikiamos ne laiku, netinkamai ir (ar) nerūpestingai;
10.7.  remtis subteikėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: /nurodyti/; taip pat tais subteikėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis Sutarties reikalavimų;
10.8.  Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Paslaugų teikėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su informacija apie naujus subteikėjus pateikiami ir subteikėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikaciją patvirtinantys dokumentai. Nauji subteikėjai pasitelkiami arba esami subteikėjai keičiami šios Sutarties V skyriuje nustatyta tvarka;
10.9.  vykdant Sutartį užtikrinti šių aplinkosaugos reikalavimų laikymąsi: siekti mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama dokumentacija (kiek tai įmanoma) Pirkėjui turi būti pateikta tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma, turi būti pasirašoma elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, nurodytus Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos apraše patvirtintame  Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“;
10.10. Sutarties vykdymo metu laikytis Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) 49 punkto nuostatų (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf), t. y. Paslaugų teikėjas turi nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat Paslaugų teikėjas turi nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad anksčiau minėtų Kodekso nuostatų laikytųsi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi);
10.11. [bookmark: _Hlk181602179]Pirkėjui paprašius, per 3 (tris) darbo dienas pateikti informaciją ir /ar dokumentus, kurie įrodytų Paslaugų teikėjo aplinkosaugos reikalavimų, nurodytų Sutarties 10.9 papunktyje laikymąsi;
10.12. turėti galimybę išduoti ARC (tinkamumo skraidyti patikros sertifikatą) BK117D3 (H145)  sraigtasparniui po 2 metų nuo sutarties įsigaliojimo ir sraigtasparnių įėjimo į CAMO organizaciją
10.13. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
11. Pirkėjas įsipareigoja:
11.1.  laiku priimti iš Paslaugų teikėjo tinkamai ir kokybiškai suteiktas paslaugas ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
11.2. nedelsiant pranešti Paslaugų teikėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas;
11.3. Paslaugų teikėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus paslaugoms teikti.
IV SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

12. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
13. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Paslaugų teikėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti Paslaugų teikėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,03 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
14. Jei Paslaugų teikėjas nesuteikia paslaugų Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradeda skaičiuoti 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo neatliktų paslaugų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną.
15. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
V SKYRIUS
TIEKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS)

16.  Susitarimas, pagal kurį Paslaugų teikėjas dalies įsipareigojimų, numatytų šioje Sutartyje, vykdymui pasitelkia trečiuosius asmenis, yra laikomas subteikimo sutartimi. Toks susitarimas turi būti rašytinis. Paslaugų teikėjas Sutarčiai vykdyti, turi pasitelkti tik tuos subteikėjus, kurie numatyti Paslaugų teikėjo pasiūlyme. Kiti subteikėjai gali būti pasitelkiami Sutarties vykdymo metu, jei atitinka kvalifikacijos reikalavimus (jeigu  tokie buvo keliami pirkimo dokumentuose ir jeigu Paslaugų teikėjas rėmėsi konkretaus subteikėjo pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir naujas subteikėjas pasitelkiamas vietoje pasiūlyme numatyto subteikėjo) ir nėra pašalinimo pagrindų.
17. Sutarties vykdymo metu, kai subteikėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Paslaugų teikėjui, taip pat tuo atveju, kai subteikėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Paslaugų teikėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų procedūrų ar/ir atsiranda poreikis pasitelkti naujus subteikėjus, Paslaugų teikėjas gali pakeisti arba pasitelkti naujus subteikėjus. Apie tai Paslaugų teikėjas iš anksto raštu turi informuoti Pirkėją, nurodydamas subteikėjų pakeitimo ar naujų  subteikėjų pasitelkimo priežastis ir būsimus subteikėjus. Tuo atveju, jei Paslaugų teikėjas  nori pasitelkti naują subteikėją ir pirkimo dokumentuose buvo keliama kvalifikacija subteikėjams ar jeigu Paslaugų teikėjas rėmėsi konkretaus subteikėjo pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir naujas subteikėjas pasitelkiamas vietoje pasiūlyme numatyto subteikėjo Paslaugų teikėjas iš anksto informuodamas apie naujo subteikėjo pasitelkimą taip pat turi pateikti dokumentus, patvirtinančius pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikacijos atitiktį įrodančius dokumentus. Subteikėjas turi neturėti pašalinimo pagrindų ir atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus jų pasitelkimo dienai. Tokiu atveju, Pirkėjas turi įvertinti keičiamų ar/ir naujai pasitelkiamų subteikėjų atitikimą kvalifikacijos reikalavimams bei, ar nėra subteikėjų pašalinimo pagrindų ir subteikėjų keitimui ir naujų subteikėjų pasitelkimui pritarti tik tokiu atveju, jei subteikėjai atitinka kvalifikacijos reikalavimus bei nėra subteikėjų pašalinimo pagrindų. Jei subteikėjas, kurio pajėgumais remiamasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų ar jo padėtis atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą, Pirkėjas turi pareikalauti per Pirkėjo nustatytą protingą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu. Subteikėjų keitimas įforminamas abiejų Sutarties Šalių pasirašomu susitarimu.  Šis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi.

VI SKYRIUS
FORCE MAJEURE SĄLYGOS

18. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
19. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir kituose LR teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
20. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
21. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

VII SKYRIUS
KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

22.  Pirkėjas Paslaugų teikėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Paslaugų teikėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai.
23. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu.

VIII SKYRIUS
SUTARTIES PAKEITIMAI

24. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) 89 straipsnio nuostatomis.
25. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10 kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui. Sutarties sąlygų keitimas įforminamas Šalių sutarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.
IX SKYRIUS
SUTARTIES PAŽEIDIMAS

26. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
27. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
27.1.  reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
27.2.  reikalauti atlyginti nuostolius;
27.3.  reikalauti sumokėti Sutarties 13 ir 14 punktuose nustatytus delspinigius;
27.4.  nutraukti Sutartį;
27.5.  taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
28. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
28.1.  Sutarties dalykas;
28.2.  Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės;
28.3.  apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
28.4.  Subtiekėjo (-ų) ir specialistų keitimo tvarka;
28.5. [bookmark: _Hlk177935551] Aplinkosaugos reikalavimai, nurodyti Sutarties 10.9 papunktyje;
28.6.  paslaugų kokybės atitikimas Sutartyje ir jos prieduose nustatytiems reikalavimams;
28.7.  Vykdytojo įsipareigojimas Sutarties vykdymo metu laikytis Kodekso 49 punkto nuostatų kaip tai numatyta Sutarties  10.10 papunktyje.
29. Sutarties 28 punkte numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
30. Jei nustatoma, kad Paslaugų teikėjas ar jo subtiekėjai(-as) Sutarties vykdymo metu tenkina bent vieną iš draudžiamųjų sąlygų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 str. 2¹ d., Pirkėjo sprendimu prieš 10 dienų įspėjus Paslaugų teikėją Sutartis nutraukiama.

X SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

31. Sutartis  įsigalioja nuo pirmo oficialaus rašto pateikimo Paslaugų teikėjui dienos dėl orlaivio eksploatacijos pradžios bet ne vėliau nei 2025 m. balandžio 1 d. ir galioja 36 mėnesius.
32. Sutartis gali būti nutraukiama LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
33. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
34. Pirkėjas, įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
34.1.  kai Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;
34.2.  kai Paslaugų teikėjas suteikia netinkamos kokybės paslaugas ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
34.3.  kai Paslaugų teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
34.4.  kai paslaugos tampa nebereikalingos.
35. Paslaugų teikėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį, jei Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
36. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės, nutraukimo atveju Pirkėjas sumoka Paslaugų teikėjui už faktiškai suteiktas paslaugas pagal Paslaugų teikėjo nurodytus įkainius.
37. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.

XI SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

38. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
39. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

XII SKYRIUS
ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ, 
IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

40. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Pirkėjo atstovai
	Paslaugų teikėjo atstovai

	Vardas, pavardė
	Vitalij Šakevičius
	Aleksander Miksza / Łukasz Trzpioła

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


41. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
42. Jei bet kuri Sutarties nuostata teisės aktų nustatyta tvarka tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
43. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
44. Sutartis teisės aktų nustatyta tvarka ir terminais bus paskelbta Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.
45. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais lietuvių ir anglų kalbomis, po vieną kiekvienai Šaliai.
46. Sutarties neatskiriama dalis yra Sutarties priedai:
46.1. 1 priedas – techninė specifikacija su priedu;
46.2. 2 priedas – Paslaugų teikėjo pasiūlymas.

XIV SKYRIUS
ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	
PIRKĖJAS
	
                  PASLAUGŲ TEIKĖJAS

	Valstybės sienos apsaugos tarnyba 
prie Lietuvos Respublikos vidaus 
reikalų ministerijos 
Įmonės kodas 188608252		 
PVM mokėtojo kodas LT 886082515 
Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius 
Tel.: (+370) 5 2719305
 Tel. (+370) 707 59305 
Atsisk. sąsk. Nr. LT614040063610001096
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Finansų įstaigos kodas 40400

Tarnybos vado pavaduotojas	 

Saulius Nekraševičius

	        Heli Invest Sp. z o.o. Services S.K.A.
        Company code 0000383192
        VAT payer’s code PL5222976649
        Ul. Księżycowa 3 bud.15 01-934 Warszawa
        Tel.: 
        El. p. 
        Settlement account No. PL44 1750 0009 0000     0000 3432 5081
        Bank: BNP Paribas
        Bank code: PPABPLPK


Techninis vadovas

Aleksander Miksza






